Gyngor Gymimed Llambadrtg Commumnity Counctl

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 16/1/2017
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 16/1/2017

Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Jack Longman, Gareth Jones, Elfed Jones, Brian
Potter, Dave Livingstone, Carys Davies

Cynghorwyr Sirol / County Councillors: Cyng/Cllr Aled Morris Jones, Cyng/Clir Wil Hughes, Cyng/Clir
Richard Jones

Yn Bresennol / In Attendance: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), Richard
Foxhall (Horizon), Delyth Owen (Horizon)

Ymddiheuriadau / Apologies: Tony Hughes, Julia Dobson

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb yn bresennol. Cafwyd wybod bod
Julia Dobson wedi ymddiswyddo fel aelod o'r Cyngor. Cytuno ysgrifennu ati i ddiolch am ei
hymdrechion a chydnabod ei bod wedi bod yn aelod gweithgar. Ni fydd llenwi’r sedd wag nes yr
etholiad.

The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed. Members were
informed that Julia Dobson had resigned as a member of the Council. Agreed to thank her for
her efforts as she had been a proactive member. The vacant seat will not be filled until the

election.

2 Datgan Diddordeb a Chanllawiau’r Ombwdsmon / Declaration of Interest and
Ombudsman’s Guidance
Carys Davies — Cais Cwmni Cemaes am gymorth / Cwmni Cemaes request for support
Jack Longman — Cais Carnifal Cemaes am gymorth / Cemaes Carnival request for funding
Cyng/ClIr Richard Jones — Cynllunio / Planning
Cyng/ClIr Wil Hughes — Cynllunio a Ffermydd Cyngor / Planning and Council Smallholdings
Cadarnhawyd bod pob aelod wedi derbyn yr ebost gan y Pwyligor Safonnau a Chanllawiau’r
Ombwdsmon drwy law’r clerc.
It was confirmed that all members had received, through the clerk, the email from the Standards
Committee and Ombudsman’s Guidance

8 Wylfa Newydd

Cafwyd grynodeb gan Richard Foxhall o’r hyn sydd wedi bod yn digwydd ar y safle ac yn
genedlaethol o fewn cwmni Horizon.

Fe ofynnodd Jack Longman os oedd unrhyw wirionedd bod maes parcio yn cael ei ddatblygu ger
Tai Cyngor Betws. Nid oedd Richard Foxhall na Delyth Owen yn ymwybodol o’r syniad yma!
Nodwyd bod Horizon ar hyn o bryd yn edrych ar yr ymateb i PAC 2 a byddai ymgynghori pellach
ar rai agweddau dros y misoedd nesaf.

Nodwyd mai Magnox sydd berchen ar yr offer chwarae yn yr hen ganolfan ymwelwyr.

Fe ofynnodd Cyng Richard Jones a fyddai posib i Horizon gefnogi prosiect yn y pentref i brynnu
de-fibrillator i'w osod ger y Stag. Nodwyd byddai posib gwneud cais drwy’r Bartneriaeth
Cymunedol - bydd Derek Owen ac Elfed Jones yn dod a’r syniad at sylw’r aelodau yn y cyfarfod
nesaf.

Nodwyd pwysigrwydd cydweithio gyda Horizon a chefnogi datblygiad Rhosgoch er budd
economaidd gogledd Mon. Nodwyd bod pobl lleol o blaid datblygiadau a fydd yn cynnig cyfleon i
bobl a busnesau lleol.
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Cafwyd ddiolch gan Delyth Owen am y croeso yn y gymuned, mae wedi bod yn sgwrsio gyda
gwahanol grwpiau dros yr wythnosau diwethaf ac wedi cael croeso gyda’r trigolion lleol.

Bu Richard Foxhall a Delyth Owen adael y cyfarfod am 7.25yh.

Richard Foxhall gave a summary of what has been going on both on site and nationally within
Horizon.

Jack Longman asked whether there was any truth that a car park is to be developed by the
Betws Council Houses. Neither Richard Foxhall or Delyth Owen were aware of such a proposal!
It was noted that Horizon are currently looking into the feedback for PAC2 and will be consulting
further on various aspects in the next months.

It was noted that the play equipment at the old visitor centre belongs to Magnox.

ClIr Richard Jones asked if it would be possible for Horizon to support a project in the village to
purchase a de-fibrillator to be located by the Stag. It was noted that it would be possible to apply
for funding via the Community Partnership — Derek Owen and Elfed Jones will bring the proposal
to their attention at the next meeting.

The importance of working with Horizon and supporting the Rhosgoch development for the
benefit of North Anglesey was noted. It was noted that local people are in support of
developments that will provide opportunities for local people and businesses.

Delyth Owen thanked the community for welcome in the village. She has been talking to various
groups over the last few weeks and has been welcomed by the local residents.

Richard Foxhall and Delyth Owen left the meeting at 7.25pm.
Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting

Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Elfed Jones eiliwyd gan Jack Longman.
The minutes were confirmed correct. Proposed by Elfed Jones, seconded by Jack Longman.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

Glendid y Traeth / Cleanliness of the Beach

Cafwyd ddiweddariad gan Derek Owen o'r hyn sydd wedi bod yn cymryd digwydd ers y cyfarfod
cyhoesddus. Mae’r Cyngor Sir wedi trefnu nifer o gyfarfodydd gyda Dwr Cymru, Cyfoeth Naturiol
Cymru, y Cyngor Cymuned a’r swyddogion perthnasol o fewn gwahanol adrannau’r Cyngor Sir
ynghyd a’r Cynghorwyr lleol. Mae cynllun gweithredu yn cael ei ddatblygu gan y gwahanol
fudiadau ac mae camau positif yn cael eu cymryd i ddarganfod pam fod safon y dwr wedi methu.

Dosbarthwyd gopi o llythyr i Carwyn Jones it aelodau eu ddarllen. Bydd y llythyr yn cael ei
hanfon ato wedir cyfarfod cyhoeddus nesaf. Bydd y cyfarfod cyhoeddus i'w gynnal nos Lun
30/1/2017 a gobeithir gweld pob aelod o’r Cyngor Cymuned yn bresennol. Bydd y cyfarfod yn
gyfle i adrodd yn ol i'r gymuned o’r hyn sydd wedi bod yn digwydd yn gefndirol ers i'r mater dod
i'ramiwg.

Nodwyd bod llythyr wedi ei dderbyn gan Mr Bailey yn cynnig sefydlu grwp newydd i edrych ar ol
y Wygyr. Cytuno bod pwyslais ar hyn o bryd ar y cyrff statudol i wneud eu gwaith gan mai
ganddynt hwy ma’r pwerau i gymryd camau pellach. Cytuno peidio dosbarthu deunydd yn
hyrwyddo grwp newydd yn y cyfarfod cyhoeddus.

Fel rhan o’r gwaith ymchwil ac asesu diogelwch ar y traeth, mae’r Cyngor Sir yn cynnig symud yr
ardal i gwn ar draeth mawr, neu eu gwahardd oddi yno yn gyfan gwbwl rhwng Mai a Medi.
Nodwyd bod nifer o bobl yn dod a’u cwn ar wyliau gyda nhw erbyn hyn. Cytuno gofyn i'r cyhoedd
yn y cyfarfod cyhoeddus beth yw eu barn ar y mater.

Derek Owen gave an update of what has been happening since the public meeting. The County
Council have arranged a number of meetings with Welsh Water, National Resources Wales, the
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Community Council and the relevant officers from different departments within the County
Council along with the local councillors.an action plan is being developed by the different
organisations and positive steps are being taken to identify why the water quality failed.

A copy of a letter drafted to Carwyn Jones was passed to members to read. The letter will be
sent to him following the next public meeting. The public meeting is to be held Monday
30/1/2017 and it is hoped that community council members will all be present. The meeting will
be an opportunity to report back to the community all that has been going on in the backgrounbd
since the matter first came to light.

It was noted that a letter from Mr Bailey offered to establish a new group to look after the Wygyr.
It was agreed that emphasis should be at present on the statutory organisation to do their workl
as they have the powers to take further action if required. Agreed not to distribute promotional
materials for the new group at the meeting.

As part of the research and assessment work being done by the IACC at present, it is proposed
that the dog friendly area of the beach is moved, or possible dogs are banned from the beach
completely between May and September. It was noted that several people take their dogs with
them by now. Agreed to put the question to those present at the public meeting.

Cofeb / Memorial

Nid oes diweddariad ynglyn ag unrhyw grantiau tuag at y prosiect. Cafwyd gadarnhad gan y
Cyngor Sir mai’r Cyngor Cymuned sydd berchen ar y cysgodle bws. Wedi trafodaeth, cytuno na
fyddai unrhyw le arall ar y stryd yn addas i'w leoli oni bai efallai ar draws y lon ger y feddygfa.

There is no update regarding grants available. The County Council have confirmed that the bus
shelter belongs to the community council. Following discussion, it was agreed that there is no
other suitable place for the shelter other than maybe across the road by the surgery.

10-12 Stryd Fawr / 10-12 High Street

Cafwyd wybod gan Magnox na fyddai posib cefnogi'r cais. Mae posib fodd bynnag cydweithio
gyda Menter y Pentref i ddenu grantiau. Cytuno nad oes llawer iawn o waith yn angenrheidiol yn
y fflat cyn gallu ei osod. Mae blwyddyn o rhent wedi ei golli hyd yma gyda’r adeilad yn wag.
Rhoddwyd yr hawl i weithredu i'r Cadeirydd a’r pwyllgor cyllid gael phrisiau o’r newydd a symud
y prosiect ymlaen. Nodwyd bod angen trafod a chynnwys Menter y Pentref mewn unrhyw
drafodaethau. Cytuno trefnu cyfarfod a hwy cyn gynted a phosib.

Cytuno nad oes angen pwyllgor penodol ar gyfer y prosiect ac y byddai'r Pwyllgor Cyllid yn
cymryd yr awennau.

It was noted that Magnox could not support the project. It may be possible however to work with
the Village Venture to secure funding. Agreed that there is not a lot of work required in the flat
before it can be let. A year of rent has already bene lost with the premises being empty. Power
to act was given to the chair and the finance committee to get new quotes for the flat and
progress the project. It was noted that the Village Venture should be included in any discussions
and kept up to date with any progress. Agreed to arrange a meeting with Village Venture as
soon as possible.

Agreed there was no need for a specific sub-committee for the project and that the finance
committee would take the reins.

Materion yr Harbwr / Harbour Matters

Nodwyd na fydd penderfynniad yn cael ei wneud yn y cyfarfod yma rhwng aelodau’r Cyngor a
Phwyllgor yr Harbwr, ond hytrach cyfle i drafod ac adrodd yn ol i Bwyllgor yr Harbwr a’r Cyngor
Llawn er mwyn gallu symud ymlaen yn gyfreithiol. Gofynnwyd i'r rheini oedd ynghlwm a'r
cyfarfod aros ar ol wedi'r cyfarfod i gael cadarnhau dyddiad ac amser i gwrdd. Cafwyd grynodeb
gan David Livingstone o gyfarfod diwethaf y Tim.

It was noted that no decision would be made in this meeting between the Council members and
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members of the Harbour Management Team, rather an opportunity to discuss and report back to
the Council an HMT to be able to move on legally. Those appointed to attend the meeting were
asked to stay behind to confirm date and time to meet. David Livingstone gave a summary of the
last Team meteing.

Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report

Crynodeb / Summary

Cafwyd grynodeb o'r cyfarfod gan Carys Davies. Mae’r rhan fwyaf o faterion eisioes wedi eu
trafod ar yr agenda.

Cadarhnawyd bod Derek Owen a c Elfed Jones wedi cyfarfod a swyddogion Horizon i drafod y
posibilrwydd o gael cefnogaeth i brynnu a datblygu adeilad cymunedol yn Nhregele. Roedd yn
gyfarfod positif iawn ac mae disgwyl i'r swyddogion drafod ymhellach ac adrodd yn ol.

Cafwyd dau gais am arian sef Cwmni Cemaes a’r Carnifal. Nid oedd gwrthwynebiad i
argymhellion y pwyligor cyllid i gyfrannu £1000 tuag at Llais Cemaes a £200 i'r Carnifal eto yn
2017/18.

Roedd y Cyngor Llawn yn gefnogol i'r clerc drefnu cael cerdyn debyd a bancio ar y we er mwyn
sicrhau mynediad i gyfrifon y Cyngor gyda chau banc HSBC yn Amlwch.

Nodwyd bod adroddiad ar lyfrgelloedd Mon wedi ei gyflwyno i'r Cyngor Sir cyn ddiwedd 2016
ond nad oedd disgwyl ei drafod eto nes ar ol yr etholiad.

Cafwyd grynodeb o brosiect posib i brynnu a datblygu adeilad cymunedol ar y cyd gyda grwpiau
eraill yn y pentref. Roedd y Cyngor Llawn yn gefnogol mewn egwyddor o’r syniad i brynnu a
datblygu Capel Tywyn yn ganolfan gymunedol.

Nodwyd bod cofnodion llawn y pwyligor ar gael i unrhywun oedd am eu gweld. Diolchwyd i
Carys Davies am ei hadroddiad.

Carys Davies gave a summary of the meeting. The majority of issues discussed have already
been discussed on the main agenda.

Derek Owen confirmed that he and Elfed Jones had met with Horizon’s officers to discuss the
possibility of support to purchase nad develop a community building in Tregele. It was a positive
meeting and Horizon’s officers now need to discuss further and report back.

Two requests for funding were received. There was no objection to the finance committee’s
recommendation to contribute £1000 to Cemaes Voice and £200 to Cemaes Carnival again in
2017/18.

The Full Council were supportive of the clerk arranging to obtain online banking and a debit card
for the council following the closure of HSBC in Amlwch.

It was noted that a report on the island’s libraries had been presented to IACC at the enf of 2016
but it is not expected to be discussed until after the election.

A summary was given of a possible project to purchase and develop a community building in
partnership with other community groups. The full council were, in principle, supportive of the
proposal to purchase and develop Capel Tywyn as a community centre.

It was noted that the committee’s minutes are available should anyone wish to see them. Carys
Davies was thanked for her report.

Cyllideb 2017/18 Budget
Dosbarthwyd gopi o’r gyllideb fel y drafodwyd gan y Pwyllgor Cyllid i bawb oedd yn bresennol.
Roedd y Cyngor Llawn yn hapus a’i gynnwys ac fe gymeradwywyd cyllideb o £55,080.
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Copies of the budget as discussed by the Finance Committee were distributed to all present.
The Full Council was happy with the content and a budget of £55,080 was approved.

Priseb 2017/18 Precept

Gyda argymhelliad y Pwyllgor Cyllid, cytuno’n unfrydol codi’r priseb i_£25,500 am y flwyddyn
ariannol nesaf. Mae hyn yn cynnwys costau etholiad a hefyd talu i gadw maes parcio Lon
Glascoed am ddim.

With the recommendation of the Finance Committee it was unanimously agreed to increase the
precept to £25,500 for the next financial year. This includes election costs and also payment for
keeping Lon Glascoed Car Park free of charge.

Cynllunio / Planning

Ceisiadau / Applications

Cyflwynwyd dau gais i'w ystyried: / Two planning applications were presented for discussion —
1) 20C323TPO - Min y Wygyr — dim gwrthwynebiad / no objection
2) Farm Cottage (gorfodaeth/enforcement) — dim sylw pellach / no further comment

Penderfyniadau / Decisions

Cafwyd wybod am y penderfyniadau canlynol / Members were notified of the following decisions:
- Fferm Wynt Rhyd y Groes Wind Farm — caniatad / granted
- Bron Wendon — gwrthod / refusal
- 3 Ffordd y Mor — caniatad / granted

Gohebiaeth / Correspondence

Castellior - gwahoddiad i'r agoriad swyddogol — cytuno dim yn ddoeth mynychu rhag ofn bydd
cais cynllunio yn y dyfodol.

Castellior — invitation to the official opening — agreed unwise to attend should a planning
application be presented in the future.

Pwyllgor Safonnau — cais am enwebiadau — dim diddordeb
Standards Committee — request for nominations — none interested

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

Pauline Roberts

Mae Mrs Roberts wedi ei cydnabod yn rhestr yr Anrhydeddau am ei gwaith gwirfoddol i'r pentref.
Bydd yn mynd i Lundain i dderbyn ei Medal (British Empire Medal). Cytuno anfon llythyr i'w
llongyfarch.

Mrs Roberts has been recognised in the Honours List for her voluntary work in the community.
She will be going to London to receive her medal (British Empire Medal). Agreed to write a letter
of congratulations.

Ffermydd Cyngor / Council Smallholdings
Cafwyd drafodaeth am benderfynniad y Cyngor Sir i werthu mwy o ffermydd. Cytuno ysgrifennu
at Dr Gwynne Jones yn nodi pryder a siom yr aelodau.

The County Council’s decision to sell more smallholdings was discussed. Agreed to write to DR
Gwynne Jones noting the members’ disappointment and concerns.

Cyflenwad Trydan / Electricity Supply

Daw nifer o gwynion am y swn o’r peiriant symudol yn y pentref. Deallwyd mai dros dro yn unig
yw hwn a dyma sydd yn cyflenwi’r pentref ar hyn o bryd gan fod problemau gyda'r cyflenwad
cyffredin.

Several people are complaining about the noise from the portable generator in the village. It was
understood that this was a temporary measure only and currently supplying the village as there
are issue with the ordinary supply.



9.4 Biniau Ail-gylchu / Recycling Bins
Nodwyd bod y biniau yn y maes parcio yn gorlifo yn reolaidd. Gofynnwyd i'r Cynghorwyr Sir
ddod a’r mater i sylw’r swyddogion priodol yn fisol.

It was noted that the bins in the car park overflow on a regular basis. The County Councillors
were asked to bring to the attention of the relevant officers on a monthly basis.

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun Chwefror 20, 2017 am 7 o’r gloch.
The next meeting will be held on Monday evening February 20 2017 at 7pm.

Bu’r cyfarfod orffen am 21.15 / The meeting closed at 21.15
CET01/2017

Arwyddwyd / Signed
Derek Owen, Cadeirydd/Chair



